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O. I n troducción 

En el presente estud i o se descr i be e l siste ­

m1J fonológico del quechua de Ca jamarca , tomando 

como base el hBbla de los mo nol i ngües de Porc6n , 

fo r ma tí pica del dia l ec t o cajamarquino . 

Porc6n es una comunidad ubicada en la cabe ­

cera del valle de Cajamarca (vertiente oriental­

de los Andes Occidentales), a unos 3,200 metros 

sobr e el nivel del mar y a 15 kil6metros de la 

capital del departamento . Políticament e pertene­

ce al distrito de Cajamarca, a la provincia y d~ 

partamento del mismo nombre . La comunidad se en­

cuentra regada por dos riachuelos, l os que a l 

unirse, dan origen al r í o Mashcón, que co r re a 

lo largo del valle cajamarquino . Está atravesa~ . 

da por la carretera que une l as c i udades de Caja ­

marca y Bambamarca . Hay varios caminos de herra ­

dura, por los que se comunica con l os d i versos 

puebl os circund~ntes . 
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Esta comunidad, que actualmente cuenta con 

3740 habitantes, en l a época prehispánica fue un 

mitma de ori gen cañari (1), el cual - según cons­

ta en la visita de 15 40 realiza da por Crist6bal 

de Barrantes - , fue ubicada por los incas en la 

zona, con fine s po lítico- militares . Este grupo 

es e l menos aculturado de l a región, y en r e l a ci6n 

a los otros grupos de l va lle que cons ervan toda vía 

el quechue, ofrece rasgos culturales distinti­

vos . Todos los habitantes son quechuaha blantes. 

Si bien es frecuente aQuf el bilingüísmo - el cual 

se manifiesta en grados diversos-, es bastante a l­

to e l porcentaje de monolingues quechua s . Hasta 

la d écada del treinta, año en que se empez 6 la 

construcci6n de la carretera Cajamarca - Bambamarca, 

toda l a población e r a monolingüe . Los mov i miento s 

migratorios dentro de l a región, e l nuevo s istema 

de tenecia d e la tierra y la escolari zación, han 

sido los factores deci s ivos para la acelerada cas ­

tellanizaci6n. Los procesos soc i oeconómicos y 

culturale s qu e merecen la atención de los especia-

(1) Vi sita de l as siete gua rangas de la provincia 
de Ca~amarca . Chiquilete , 24 de agos to de 15 
40 . En: ESPI NOZA SORIANO, Wald emar : El primer 
informe etnológico sobre Ca jamarca . Año 1540, 
separata de la Revista Peruana de Cultura, Li­
ma, XI - 1961 . Nos. 11 -1 2 . 
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listas serán tratsdos eon el detenimiento n ecesa ~ 

rio en un estudio pos t erior . 

0 .1. Area del quechua de Cajamarca 

El quechua cajamarquino 9 den ominado lengua 

por l os usuarios 9 es hablado en la provinci a de 

Cajamarc8 por cerca de once mil pe rsonas . Las 

áreas do est~ dialecto se hallan dentro del va ­

lle dP- Cajamarca y en la zona periférica del 

mismo . En el primer caso abarca l os distritos : 

Baños del Inc a (Shaullo Chico 9 Baños Punta, Pu­

llucana9 0tuzco 9 Tartar 9 Huacataz), Caj amarca 

(Aqomarca 9 Aqocu~ho , Aqopampa 9 Huacarís 9 Huay­

llapampa 9 Manzanamayo 9 Chamis 9 Porc6n ) y San 

Jua n (Pari amarca ). El distrito de Chet i lla 9 en 

l a zona perif{ri~:1 del valle 9 usa también es t e 

dialecto .( 2 ) 

0 . 2 . Unicación dentro de los dial:_~ctos r, u echuas 

El dia l ec to quechu a de Cajamarca 9 junto con 

las hablaB de Ferreñafe y Chacha po yas , pertenece 

a l sub- grupo A de l llamado Quechua 11 9 según la 

clasificación del lingüista peruano Alfredo To-

(2) Exi sten pequeños grupos qu echuahablant e s 
aún no identificados en diferentes puntos del 
departamento de Cajamarca : Bambamar ca (Ata~­

sha ico y Paigoinshpata ) 9 Chota (Miracosta y 
e n Jaen (distritos de Jaen, Bellavista, Po­
mahuaca y Puc a rá) . 
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rero (3). 

El análisis exhaustivo del sistema fonológi­

c o del Quechua de Cajamarca, ratifica la clasifi ­

cación que 9 de este dialecto 9 hace el lingüista 

Alfredo Tor e ro centro del Quechua II, subgrupo A. 

0 . 3. Procedencia y antigü edad 

Luego de un es tudio comparativo de l aspecto 

fonológico 9 gramat~cal y léxico, Alfredo Torero 

(4) sostiene que este dialecto procede de la 

provincia limeña de Yauyos . Asimismo, el cita ­

do estudioso 1;ostula que el quechua que hoy cons ­

tituye el dialecto cajamarquino, partió de la ci­

tada región central del Perú en pleno siglo XVI. 

Es decir, l a crcnología de este dialecto es re ­

lativament e bre ve . 

(3) TORERO, Alfredo : los Dialectos Quechuas. Sepa -
r 8 ta de Anales Científicos 

de la Universidad Agraria, Vol.II, Nº 4 . Oc­
tubre - Novie~bre - Diciembre, Lima, 1964 . 
Gary Parker en su Cla~ificación Genética de 
los Dialectos Que chuas (En: Rev . del Museo 
Nacional 9 Tomo XXXIII, p:p . 241 - 252, Lima 9 

1963) incluye a este dia lecto dentro de lo 
quw él domina Quechua B, cuya área abarca e l 
quechua hablado en Junín, Huánuco y Ancash . 
PostGriorment c , en una breve nota del tra­
ductor 2 la versión españo la d e l citado estu­
dio, se advierte que e l autor rectifica su 
punto dL vist8 original y ubic a e l quechua de 
Cajamarca dentro del dialecto llamado "Ecua ­
dor- Ucayali", dialecto, qu e estaría incluido 
dentro del llamado Quechua [ I , según la cla ­
sificación de Alfredo Torero . 

(4) TORERO , Alfre do: Procedencia Geográfica de 
los dialectos Quechuas d e 

Ferreñafe y Cajamarc~ , En Anal es Óientífi ­
cos9 Vol.VI, Nº 3- 4, Lima, 1968. 
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0 . 4 . Variación subdialectal 

El dialecto objeto de nues tro estudio , p r e ­

s enta escasa v a riac ión subdial c ctal fonológ i ca 

y léxica desde e _ punto de vista espacia l ; en 

cambio sí se da e n ll una fu ert e dial ec taliza ­

c ión v e rtica l . Esta diversificación v e rtica l se 

debei fundamental□ente, a que l as áreas que chuas, 

núcleos humanos marginados y oprimidos , acusan 

una marcad ~ desin~0gra ción soc i ocultural y una 

a c elerada pene tración dol españo l . Todo es t o o­

rigi nado por f~ l tn de una ad ecuada cana lización 

en l A incorporución do tales grupos . La caren­

cia de una política para este proceso , ha llevado 

a cada miembro d2 estos grupos msrginados a tra 

t arde encontra r su pa rti cipac ión individua l e n 

l a comunidad nacional . Esta aculturación e spon­

tánea , f enó meno característico de los gru1;os mar­

gin ados de l a reg~Óni y l a violenta castellaniza ­

ción por presi6n socia l poderosa de los g rupos 

monolinglles d e habla españolai ha provocado la 

desintegración socioculturali patente e n el nive l 

de la l e n gu a . 

Desde el pun to de vista geográfico podemos 

establecer dos zonas subdialectales . Una zona, 

de ~~yor ext e n sión , aba rca los núcleos ubicados 

en el vall e (al norte de l a ciudad de Cajama r ca ­

Otuzcoi Huacataz - , a l es t e - distrito Baños de l 
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Inca - y al sur - PJriamarca 9 Aqornarca 9 Aqo cu cho 9 

La Paccha 9 Huayllgpamp8 -) 9 y, as irnismo 9 los nú-

cleos .-:i tuados c:.-1 l a cabecera del mismo',. h·1cia 

el noro ~s t e de 1 9. capital del Departamento (Por­

c6n) . La sogundc zona subdial ctal comprende e l 

quechua hab l ado en el distrito de Chetilla (v c r ­

ti ento oc c i dLntal de l os And es Occidenta l e s ) , y 

ocupa, por ~nd e , un 3rea ma rginal dentro de l que ­

chua ca jamarquin c . 

Las isogloses que diferencian a ambas zonas 

son de orden forol6gico y lexical . 

En e l ca mpe fonol6gico 9 la deslateralizaci6n 

*¡· .,~/, del proto f Oü ema c_u e chua J. , , ha corrido di versa 

suert e en la s dos zonas , 

La primE:ra zona ha conv ertid o la lat eral pa-, __ 
lata l ~/e/del J r o t oqu e chua en una fricati va pa -

V 
latal sibilante sonora /z/; en cambio 9 la segun-

d8 zona 9 a este mi smo fonema, al i gua l que Cha ­

chapoyas y Lama s ( San Mo rt í n ) (5) lo ha convertí -
V 

do en una palatal africada /41 / 1 r ca lizánJos e fo -

n6tic omonte E,ord.9. [tsJ en posici6n posnucle8r, y 

(5 ) TORERO , A. ; Proc eden~ia •.• p . 293 . ESCOBAR, 
Alberto : Notas sobre la Fon olo ­

gía d_~l Quechua de Lamas . En : Re vis ta del 
Mus eo Nacional 1 Tomo XXXVI, Lima, 1969-70 . 
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sonora (d.l J en los dé.,má s ambi8n tes ( 6) • 

Una pequefia área 9 Chamis 9 a pesar de estar 

situada en una zona contigun a la comunidad de 

Porcón y d2 pose8r los mismos rasgos culturales 

que ósta 9 tarnbiá~ ha convertido la palatal late ­

ral en palatal africada 9 presentando dos varian-

t es comuirn1torj_as (7) ,: 

[ts] Palatal africada sorda . 

En posici6n posnuclear cuando pr~cede a 

cualquier consonantL que no sea /q/. 

[9.{) Palat8l africad2 sonora. 

En los restantes ambientes . 

Es im~ortantc anotar que entre Chamis y Por­

c6n no exlstén diferencias de ent onac i ón y de 

l éxico como las que éxisten entre este último 

y Che tilla . 

(6 ) En e l Qu~chuc de Lamas 9 según los datos uti ­
lizados por Alberto Escobar, este .,Áonema pre ­
eaEts ·los V8l'i8nt,. ~:; 81 f6nic~s : {11zJ en ini ­
cial AbsolutE y en posición posnu~ l J ar cuan-
-> :;,J:· ·· --1 • ur_ sJnido oclusiv9; z , en po -
sición inte~vocálica, y en posnuc ear, si el 
sonido que 1 (, sieue ·es [wj . · 

(7) una informFJrte de 90 :,ílos : . ..:mc,li tl.c;ü1.: rll· Pcr­
cé11 1,·,·:1L,i-.'.'.::! recllzc br" e:::i t c f ,::nc1'.1':1 pr~toqu( ­
chu~' cuno , :lot,. l r:fricn,l:-: oe,n•JrC' dz , v:n t 
t,: des los nnb:i ,nt¿ s ;n los q_u\., ocurre / z/ . 
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Además, den~ro de l a primera zona subdia ­

lecta l, se advierten ligeras diferencias entre 

e l habla de Porcó~, y el este y s ur d e la ciudad 

de Cajamarca. 103 hablantes de Porc6n en la rea­

lización de las vacnles / e/ y /o/ d e l os présta­

mos españoles, ti3nden a l as altas abiertas o 

medias cerrados, y las del norte y sur, a l as 

realizaciones cerradas . Astmis mo , en esta últi­

ma área se advierte un mayor grado de fonologi ­

zación de /r/ , que está s urg i endo en oposición 

al fonema pro t oquachua /r/ (8) . 

El corpus y la e~cuesta 

El ma t eria l para e l pr esente trabajo ha si­

do r ecogido en l as di f erentes puntos mencionados 

en 0 . 1., pero 1 83 " encuestas base " las hemos r ea ­

lizado en Porc6n, en donde se han a pli cado dife­

rentes tipos de cuestionarios a monolingües y a 

(8 ) Las dos v ari edades subdialectales que presen­
t a e l quGchug c8jamarquino pueden ser el r e ­
sultado de evo luc i ones divergentes d e l mismo . 
También es t e hecho- dadas las diferencias e t­
nográfi cas (princiya lmcnte en las prendas de 
vestir ) exis t entes entre Cheti lla y lorcón­
nos lleva o pensar que se trata de dos estra ­
tos de quechua, ll egados por vías y en épo­
cas diferentes . Un exhaus tivo estudio compa­
r ativo entre esto dia l ec t o y los del subgru­
po, nos suministrarí a luces a l r espe cto . 
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bilingü, s, y, e~ tr e estos, trincip~l□~ntc e ha -

blantes pasivos del español . Para l os mon ol i n ­

güGs, con el ob~eto d e obtener con exactitud 

nuestros datos, hemos utilizado un cuestionario 

de gráficos (120 láminas) , Para el análisis del 

sistema fonológico manejado por los monolingües 

de Porc6n, hemos utilizado un corpus de 1,350 e ­

misiones, recogidas en transcripción fonética y 

grabadas en cintns magnetofónicas. Asimismo, 

forman parte de~ corpus 7 narraciones cortas . 

Los hablan~es que sirvieron de principales 

informantes en Porc6n soru: Sebastiana Zambrano, 

de 90 afios; Santasa Chilón, de 50 años, Antonia 

Chilón de 45 años, Cruz Ishpilco Chil6n de 41 

años, y Manuel Chilón Zambrano de 60 años . To­

dos éstos son a_1slfabetos : monolingües los tres 

primeros, y el 1ltimo, pasivo del españo l . 

Tanto en PJrc6n como en l as otras áreas se 

han realizado encuentas tanto a monolingües co ­

mo a bilingües de diferentes edades y de distin­

to sexo, con el objeto de explorar algunos he ­

chos fonéticos y fonológicos que tipifican a es ­

te dialecto, a fin de ver la dirección de su evo ­

lución . La descripción fonológica, teniendo en 

cuenta el nivel social, la edad y e l sexo, com­

pete a la sociolingüística . En el presente tra ­

bajo nos limitaremos a hacer la presentación del 
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sistema fonol6gico empleado ~orlos mono lingües 

quechuos de Porcón 9 corno e l más representativo 

del dialecto cajemarquino . 

1. Unidad de Análisis 

La unidad b~sica para el presente aná li sis 

fonol6gic o , ha sido la palabra . Sigui endo a 

Bloomfield consideramos a la palabra como la 

forma 1ibre mínima . Ella puede coincidir con 

uno raíz o estar constituida por una raíz más a ­

fijos . 



2 . Fonemas Ségmentales 

El Quechua de Cajamarca posee un sistema fo­

nol6gico integredo por veintis~is fonemas segmen­

tales; de ~stos, tres son vocálicos y veintitr ~s 

consonánticos. 

2 . 1 . Vocales 

El sistema vocálico del Quechua cajamarqui ­

no, tal como podemos observar en el cuadro que a 

continuaci6n consignamos , es triangular y posee 

dos grados de abertura: el de abertura máxima , 

. la vocal /a/ y el de Ab8rtura mínima, las voca ­

l es /i/ y /u/ . 

ANTERIOR 

Alta i 

Baja 

CENTRAL 

a 

POSTERIOR 

u 
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2 .1. 1 . Este dialecto, a pesar de que se encuentra en 

proceso de extinción debido a la acelerada pe­

netración del español, hasta el momento pare -

ce haber rechazado los fonemas /e/ y /o/, per­

tenecientes 11 sistema fonológico del español . 

Sólo en el hab:a de algunos sectores bilin-

gües han ingresado estos dos fonemas, dando 

origen a un s~stema vocálico de tres grados de 

abertura . Los siguientes ejemplos nos permi­

ten ver las oposiciones /u/=/= /o/ e /i/ =/= /e/ 

en el sistema de estos bilingües: /~otu/ 'abue­

lo ', /'c.ur!u/ 'pezón' /mesa/ ' mesa ', /misa/ ' misa' , 

/kunga/ ' cuello ' /konga/ 'abra' (9) . 

Los mencioredos fonemas en préstamos del 

españolj son sustituidos , entre los monolingües 

quechuas, po1· los fone:nas /i/ y /u/; en pala -
,· -¡ . 

bras nativas [ e J, 1 o¡ (vid . 4 .1 1.3 y 4 .1 2.2) 

actúan como alófonos d8 éstos; en préstamos es ­

pañoles y en determinados ambientes, (en sílaba 

tónica en interior de palabra, y genera l mente , en 

(g) /kunga/ (<kunka) que en este dialecto sir­
vió par~ d2nomin2r t anto a la parte del 
cuerpo hurr.ano como al accidente geográfico, 
ingresó como pr6stamo en 81 español, donde 
/u/ se convirtió en /o/ y, así castella ­
nizado, /konga/ ' abra' es utilizado ahora 
por los hablantes quechuas, para oponerlo 
a /kunka/ ' cuello '. 



- 13 -

ambientes de k,m,r,r), mantienen los rasgos f 6nicos 

propios del español 9 aunQue no creemos QUe es ­

tamos ante dos fonemas opuestos a /i/ y /u/, 

pues si bien es cierto Que se producen oposi­

ciones a nivel puramente f6nico - por lo tanto, 

irrelevantes - , pa rece ser evidente QU e l os mo -

nolingü E:s Que :..:- ea lium dichos sonidos no mane­

jon dos código s . La prueba está en la r ealiza­

ción indi stinta de 

CKóci]-f.kú ci]- (kúci) ' cerdo ' 

l)6rT_rJ-[túruJ,.._ [ túrU] , 'toro ', [tófi] - [~út~ 
'torre' 

[ FilépIJ 1 Felipe ' , ( xísus·J 'J esús' , ( byérnisJ 

' viernes', (rigaláwaiJ 'regálame ' 

2 . 2. Consonantes 

En e;l siguiente cuadro prosent8.mos el in­

ventario fonol6gico del sistema consonántico de l 

Quechua de Caj~marca, constituido por veintitrés 

fonemas . El sistema consonántico de este dia ­

lecto comprend e una serie de seis oclusivas sor-

das /p/,, /t/, /~/, /~, ( 10)/k/, /Q/ 9 una serie 

(10) /ci/, /~/ pe se a que fonéticamente son africa ­
das, las hemos consid er8do dentro de la serie 
cI'e°las oclusivas. Estos fon emas, formando 
serie con las oclusivas, se oponen a la serie 
de fricativas /f/, /s/, /s/, lf?I , /xi, co­
rrespcndiénclole a /e!/ y /~/ las fricativas 
/t/ y /f(>/, en donde "'lo pe~tinen te es el ele­
mento oclusivo de /c/ y /c/. 
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de tres oclusivas sonoras /b/, /d/, /g/; seis 

fricativas, de las cuales cinco son sordas /f/, 

/s/, /t/, /4. / />r/una sonora /i/i tres nasales 

/m/, /n/, /ñ/; dos vibrantes /r/, /Í/; una la­

teral /1/ y dos se.miconsonantes /w/ y /y/. 
BILAB . ~f~~~LLn PALi~TALES VELARES UVULAR 

t 
..,, 

~ k p c q 

Oclusivas 

(b) (d) (g) 

(f) 
\I (x) s s 

]?rica ti-
11( 

vas z 

Nasales m n ñ 

Lateral 1 

Vibrantes 
.., 

r r 

Semicons. w y 

De los veintitrés fonemas consignados , /b, 

d, g, f/ se dan sólo en palabras procedentes del 

español. Los dos primeros conservan las carac­

terísticas articulatorias y distribucionales 
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que l es son propias al español . 

El fonema /g/ ha sufrido ci e rto grado de a ­

similación en este diaJecto, habiendo servido 

para r eemplazar blen a /k/ o a / q/ 9 ocurriendo 

en t opónimos de origen qu echua, que actdan como 

préstamos en el espaffol l oca l (11) . 
~ ~ V 

/qaracuku/ 7/karacugu/ 

~ /aqukucu/ ::::,. /ogoku~u/ 

' sombrero de piel ' 

' rincón de arena ' 

El caso del fon ema /f/ merece especial a ­

tenci6n9 pues parece que es t a l ab i odenta l frica ­

tiv a sorda del español 9 en una pri me ra etapa fue 

interpretada por los hablantes de este dia l e cto 

como una oc l usiva bilabial sorda cu ando i ba s e -

gui da de /o/ o cuando ~o ocurrí a ant e diptongo : 

/plawta/< /flawta/ 9 /puspuru/ -< /fósforo/; pero , 

s i ocurr í a a nt e diptongo, era susti tuido por l a 

velar fric ativ o sorda /x/: /xwerti/ < /fwert e/ 

( esp . ). 

Actualmente, el sis t ema fonológico del dia ­

lecto cajamarquino parece haber admitido es t e 

fonema , -p erG ha de~l azado s u punt o de articula -

(11) Para l os e j emp l os hemos cuidado que los t o­
pónimos no sean préstamos del e spañol local, 
ni pr éstanos de o tro dia l ec t o introducidos 
p or e l españo l . 
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ci6n 9 realizándose como f r icativa bilabial sorda; 

as í l o registr2mos en l os pr~stamos tal v e z más 

/fyes ta/-:,. /©y es ta/ 9 / frente/> /~rrenti/ 9 / fru ta/:;:, 

/(/;ruta/ 
' 

Parece qu( es te dislecto, a diferencia de 

l os otros diéllectos quechuas 9 n o sus ti tuy6 en un 

primer momento, /b/ por / w/. Pues frente a l os 

e.los únic os cr,sos rot,is trados v0.ca 7 /waka/ y 
..... •( 

ovesha 7 / wi sa/ que posiblemente sean préstamos 

de otro di2lecto quechua, tenemos /kaba iu/, /bu­

ru/ 9 /bi s tya/ 9 / abas/, /alberxas/ . 

/1:/, palatal fri cativa r ctrofle j a sonor a , ocurre 

t anto en voc es que chuas como en prsstamos españo l es . 

Este fonema constituiría la asimilación, por este 

dialecto 1 dG la vibrcntc múltiple del españo l, 

pu0s inicialrncnte [f], parece, en palabras que­

chuas, heber estad.o en distrilmción complemcn ta ­

ri8 con /r/ 9 ya qu~ ocurrí a únicamente en final a 

absoluta y en µlturnanci8 con la correspondiente 

sorda [~ J . Po s t eriormente 9 fusionado con /r; del 

es~añol se incorpora al sistema fonológico de es ­

t e dialecto como oposición a /r/ . Así tenemos a 

• /r/ en los préstamos españo l es /turi/ ' torre ', 
V 

/karu/ ' carro; ~ue determinan la opos ición con /r/ 

en l as palabras nativas /tur i/ ' herma no' 9 /ka ru/ 
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' lejos '. En la actualidad aparece en polabras n a ­

tivas en cmbientes propios de / r / 1 y oponiéndose 

a ssta fonema . A pesar de sus características 

s::::.0 ticulatorias, su octuación or1 01iosición a /r/ 

~os llwv2 a consid~rarlo corno una vibrante mdl t i­

ple (vid . 4 . 21 . 72 para información adicional ). 



Oposiciones Fonológicas 

Los difercnt .:)s ti1·os de oposicionEos que pre ­

senta e l sist~ma fonológico de l quechua cajamar­

quino, se revelan a través de pares mínimos que 

a continuación e jemplificamos . 

3 . 1. Oposiciones Vocálicas 

/i/i. /u/# /a/: 

/kiru/ ' diente ', /kuru/ 'gusano', /karu/ ' lejos ' 

/ima/ ' qué', (int errogativ o ), /urna/ ' cabeza ' , 

/ i:.ln,a/ 'nci ' (prohibitivo) . 

/i/-7=/u/ : 
/ cici/ 'wa ca tay' , ( hierba aroma tic a ) , 

/6iau/ ' encinta ' . 

/i/ I= /a/: 

/mira-/ 'arder ' , /mara '// 'batán ' • 



- 19 -

/u/=/- / a/ : 

/ uzqu/ l hombre I 9 /az'°'qu/ l p erro l 

/ .. " / s izu ' ufia ' , /
'f . V/ SlZO. ' casca jo ' 

3 . 2. Oposicion e~ Conson¿nticas 

En l a s0rie de 12s oclusivas sordas /p, t, 
•/ A 

c, c, k, q/ y, t eniend o en cuenta la localiza-

ci6n a rticulatoria , encontramos las s i guient es 

opos i ciones : 

/p/ =I= / c/ f= /k/: 

/pay/ 1 61 1
, ;;ay/ ' ese', /kay/ ' este ' . 

/p/ =I= 
v ..._ 

/e/ ~ /c/: 
/ paki/ ' quebrar ' , /~aki/ ' s e co ' , /Éaki/ 

' pie ' 

/puri - / ' v enir', /turi/ 'hermano ', /éuri/ 

' hij 0 ' ( de hombre ) 

/panga/ 'forraje'' / can,ra/ ' pierna ' 

/kanga/ ' asadura 'º 

¡¿¡ * /l'/: 
/pa~a/ ' suelo ' , /pa;a/ ' barriga ' 
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/t/ i= /k/: 
/rata/ ' pantano ' 9 /raka/ ' sexo f e menino ' 

/urku/ ' frente ', 

' n r en a ' , 

/urqu/ 

/ a ku/ / aq_u/ 

/kiza / ' luna ' 9 /qiza / 

' cerro ' 

'vamos '. 

' f l o j o '. 

Para l a oposic ión entre l as oclusivas sordas 

/p/, /t/, / k/ y, sus correspondient es sonor as /b/, 

/ l/, /g/, que se dan únic amen t e en préstamos del 

cspoño l 9 s6 lo hemos registrado l os siguientes pa ­

l a bras, en las qu e se r ev8lo e sta o pos ición sono ­

r a - sorda : 

/ payta/ ' a el' ( ac .), /ba yta/ ' t e jido u t i lizado 

como rnant n ( es p . ) 

/kayta/ ' o ~ste ' 9 / gayt a/ 'instrumento mus i cal 

( esp .) 

Debido a la sonorización dL /p/, /t/, /k/, 

tras nasal 9 /b/ 9 /d/, / g/ actúen como a lófonos 

de 2q_u6llos : 

/pampo/ ' llanura ' . 
1- , -

/tanta/ 1 t a n da' ' pan ' 
~ -

' asadur a ' 
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Las oclusivas en los prfstamos del español 

han mantenido su sordez . Esto nos prueba que , 

cuando empezó el contacto de l os dos sistemas 

lingüísti cos - Quechua y español - , el fenómeno de 

la sonori zación de las oc lus ivas y fricativas ya 

hab í a conclui d-o . 

La oposición /s/ ~ /'t,/ so da en los pa -

res míninos siguientes : 

/sita-/ 's enta rs e ', /sita/ ' arbusto medicinal ' 

(F8m . de 18s compuestas ). 

/iski/ 'liendre ', /i~~i/ 'caer'. 

Los pares mínimos /wi'ga/ ' ove ja', / wi:fa/ 

' decir ' y / a ~i/ ' bien ', /a~i/ ' si es cierto', 

revelan la oposición entre /s/ y/~/ : 

/ m/ :f-·- /n/: 
/narna/ ' madre ' , /nana-/ 'dol er '. 

/m/ f-:. /ñ/: 

/mati/ ' vajilla ' , /ñati/ ' hígado '. 

~ /r/ :;'t. /r/: 
/ 

/rungu/ ' rodondo ' , /runKu/ ' cesta pa r a transpor­

tar l as ol l as '. 

/karu/ ' l e jos ' 1 / ka~u/ ' cerr o ' 
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, /saqra/ 'mate viejo', /saq_Ía/ 'feo ' (1 2) . 

(12) La oposición /r/ + /1/, es fruto de la 
fonologización del fono (f'l que , en un prin­
cipio posiblemente era v§r!ante combinato­
ria de /r/ , cuando éste ocurría en fina l 
absoluta . Es decir, de una simple variante 
al0fónica ha pasado a adquirir función dis ­
tintiva~ se ha fono l ogizado . (Vid . 2.2 .). 



Inventario, descripción y ocurrencia de los fo­

nemas 

4 .1. Vocales 

Tiesde el nunto de vista funcional 9 son fo­

nemas vocáliccs los que constituyen ndcleo silá ­

bico9 razón pcr la cual se l os denomina tambián 

elementos centrales . Todas las vocales de este 

dialecto son eonoras . En contacto con consonan­

tes sordas 9 parecen perder su sonoridad parcial­

mente, aunque debemos hacer notar que 9 en este 

dialebto 9 dicLo fenómeno es muy escaso . El en­

sordecimiento parcial o total en posición final 

absoluta , característico de otros dialectos que­

chuas, es un Lecho marginal en e l quechua de Ca­

jamarca. 

4 . 11. /i/ Alta anterior cerrada y no r edondeada . 

Este fonema vocálico tiene l os siguientes 

alófonos : 
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4 . 11.1. írlAlta anterior abierta no redondeada . 

4 .12 . 2 

- -
Ocurre en posici6n final absoluta, excep­

to después de /e/ y /s/ , ambiente en el que 
- ..,, 

al terna con i i l tambián cuBndo actda como 

n~cleo silábico rodeada de sibi lant e - na sa l; 

/cawpI/ [cá \//P~I 'c entro' 

/piki/ [pík!i '1Julga ' 

/simi/ ~ímr! - _, 'boca ' 

/wasi/ 
- -, i~ás_:1 ' casa ' 

·-· 
/walti/ l!✓ál t j 'ichu ' 

·- , 
/misrnu/ ! E_r1I -¿_ m~j ' mismo ' 

r .-- 7 I'.ledia abj_(.;rta, anterior redondeada . ' ' no · .... '-"" -1 

OcuL~e como n~cleo sil~bico en combina ci6n 

ccm /q/ ; cu2ndo precede a las secuencias /nq/ 

y /rq/ o cuando sigue 

/qiwa/ 

/wiqru/ 

/nuq:1n~iq/ 

/sinq_a/ 

/pirria/ 

/ é'iqnipa/ 

/~anqi/ 

/tuqri/ 

:~St.() G~ 
✓ 

¡p t. rGa~l 
..... _..,..,. . 
. -;;_ , -l~ ( qn E pa] 

/qn/ y /qr/. 

' hierba' 

'torcido' 

'nosotros ' 

'nariz ' 

' muro o pared ' 

'c odicioso ' 

'oj ota ' 

' herida ' 
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4.11.3 . [e] Media anterior cerrada no redondeada . 

Este fono ocurre en final absoluta de pa ­

labra oxitona . Según los hablantes y en va­

riaci6n libre con /i/ 9 también ocurr e en am­

biente de vibrante y cuando precede a bila­

bial o a velar en sílaba tónica . Ejemplos~ 

/ari/ l_~ré] ' s í' ( acepta ci6n ) 

/xusi/ [ xus ,J ' José ' ( forma enfát i ca ) 

/piruru/ fperérUj ' mortero' -· -
/miran/ j~éral}] 'arde ' 

/xwirti/ ÍXwért~ ' cañazo ' ,_ -
/filipi/ jfilépi f ' Felipe' - - , 
/cawpi/ Í6~:1 wp é "9Í \ ' centro ' -
/pixi/ 

··- --\ 
~éx1..J ' pez r • 

/surtixa/ l~ortéx;\ ' sortija ' -
4~1L4 . !_ , ]Alte anterior cerrada no redondeada . 

4 . 12 . 

Ocurre en anbientes distintos a los de [r] 
y, a veces, en V3riaci6n libre con ésta ( c f. 

4 . 11.1.) 

/u/ Alta posterior cerrBda redondeada . 

Tienen los siguientes al6fon0s : 
- -, j •• 

4 . 12 . 1 • i_.) J Al ta pos te1·ior a bier-ta redondea da . 

Jcurre en final absoluta excepto cuando 

sigue a /~/ y a //f/, ambiente en el q_ue al ter-
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na con rul; en contacto con vibrante alveolar, - _, 

cuando no es núcleo de silaba t6nica: 

/qusu/ ~ -·su] 

/ punku/ \ PÚI}gÜ\ 
. - ·-
/ tuktu/ ftúktu] 

' esposo ' 

' puerta' 

'flor' 

4 . 12 . 2 r o7 Media posterior cerrada redondeada. - ·-
Ocurre en ambiente de uvular o cuando es 

final absoluta precedido de /q/, o también 

cuando en este ambiente va seguido de /y/ . A 

veces, en ambiente de vibrante, alternando al­

gunas veces con [ u J 
/nuqa/ !.::6• eg I yo 1 

/urqy/ j6r~c~] 'cerro' 

/u~qu/ fót-r~J ' varón' 

/pukuy/ fpó r c::,rl ' frutecer ' - -
/muru/ jmórv:J ' diversament e c olor(;u.do 1 

/iíumpu/ !7-ómbU\ ' derrumbo' 
- -· 

/kura/ f6r~J ' sacerdote' 

/fruta/ fqr~te\ ' fruta' 
- -

4 . 12 . 3 e)-, Baja post erior abierta redondeada . - -
Ocurre cuando e s núcleo silábico en combi­

nación con /q/ y cuando no es final absoluta 

(cf . 4 . 12 . 2 .). 
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/uq~a/ l"3 q~~J 'paja ' 

/ suq_/ G)i) 'uno ' 

/qunquri/ !q.:,t)G) r~ ' rodil l a ' 

/ quóa/ ~,;a~_¡ 'laguna ' 

/~uqj aq/ r~ ~ q)'ax_) ' zorzal ' 

4 . 13 . /a/ Baja oentrol no redondeada . 

Registramos los s iguientes a l6fonos : 

4 . 13. 1 [1!Ba j a anterior no redondeada . 

Ocurre en combinación con /y/: 
v 

/cay/ ' ese ' 

/tiyay/ ' siéntate ' 

4,13 . 2 rc.J Baja posterior no redondeada . 

Ocurre en ambiente de uvular . 

/qara/ 

/qaqa/ 

l~fr~ 
fo et .,;f';\ 
i....... . _J 

' piel' 

' peña ' 

4 . 13 . 3 ra:1 B8ja central n:::traída . 
• .. - -

Ocurre en los ambientes restantes . Ej emp .: 

/e.q'c5a/ léq_t§ ~-1 ' pe l o ' 
:__ ~ 

/ñawi/ 1 ñáw_D ' ojo ' 

/Éaki/ l8ákll ' pie' -- -
/wamra/ 1 wámr-;} ' mucha cho ' . 

- - .-1 
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4 .1 3. 4. Por lo general 9 los alpfonos vocálicos que ocu­

rren en s ílaba acentuada son tensivos; en cam­

bio, en aCTbiente de sílab8 átona son laxos. 

4 . 2 . 

Además, todas las variantes en final abso ­

luta se rel8jan, sufriendo un ensord9cimiento 

parcial . Por otrG lado, la incidencia del a ­

cento de intensidad, produce alargamiento vo ­

cálico, dando orig8n al contraste con las sí ­

l abas ¿tonas, generalmente breves. Debemos ad ­

vertir qu 2 este fenómeno del Alargamiento vo ­

cálico es un factor concomitante, no relevan­

te y, por lo tanto, marginal. 

CONSONANTES 

Son las unidades fonológicas que constitu­

yen margen silábico; es decir que proceden o 

siguen al núcleo silábico . Asimismo, los fo ­

nemas /w/ y /y/ son consider ados como conso ­

nánti cas, en razón de constituir siempre mar-

· 1,,_b. gen Sl. é:.t. lCO . 

4.2.1. /p/ Bilabial oclusiva sorda . 

Ocurre en todas las posiciones y tiene los 
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s i guient•H3 al6fonos : · 

4 . 2 .1 1. [ b ] Bilabial oclusiva sonora . 

Se realizó así en interior de pa l a bra t ras 

nasal / n/ : 

/pampa/ Gámbaj 

/ ¡fampu/ ~á'mbl] 
/Xwampaq/ \Xwámb~ 

- -

' llanura ' 

' suave o blan do ' 

' para J uan ' , ' de J uan' 

- l 4 . 2 . 12 . \._p _ Bi labial oclusiva sorda. 

4 . 2 . 2 

Ocurre en todas las demás posiciones : 

/pukutay/ 1Jukú t ·cf.~ ' nube ' 

/apa- / 1lápa - J 'llevar ' 

/ ,, . / azip L~ ~ip] ' de ve r as' 

/p i t i / ~íti:_t ' romper' 

/t/ Dental oclusiva sorda . 

Lstc fonema que no ocurre en final de pa-­

labra, tiene los siguientes alófonos: 

4 . 2 . 21 rd-1 Dental oclusiva sonora . 1~ "' 
La registn:1mos únicar.iente tras nasal /n/ 

/ tanda/ i}ándaj 

/rantini/ r;and{nÍ\ ·- _, 

'pan' 

' compro ' 

/qinti/ \q_ cf. nd.D ' picafl or ' 

/ ~a q ta man ta/ \ i q ta mtncia\ 
.__ - 'de, 

ca' 

4- . 2 . 22 [ t J Dental oclusiva sorda . 

desde Ca jamar--
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Ocurre en todas las demás posiciones . 

E jemplos : 

/tuktu/ 
- -¡ 

jtúkt~ ' flor ' 

/tinku- / lir1tguJ ' encontrar' 
\1 

jták~a\ /taksa/ ' pequeño ' 
- J 

/mutki/ §útkij ' oler' 

/atun/ látu~J ' grande ' 

4 . 2. 13 / t/ Pa l a tal africada sorda . 

4 . 2 . 31 

Este fcnema no ocurre en final de palabra 

y ti ene dos al6fonos, cuyos ambientes de ocu­

rrencia describimos a continuaci6n: 

Ía.z 7 Pala tal afric ada sonora . - ... 
Este fono ocurre únicamente en interior 

de palab:ca y tras /n/: 

V -- "';1 /muncu/ \~ülJdz~J ' ombligo ' 

/ cun~uli/ \t~undzúiÍ\ ' intesti no ' 
·- .J 

" /punéaw/ iúud~a~\ ' día ' (13) 

4 . 2. 32 ltil Palatal africada sorda. ,_ -
La registramos en todas las demás posi -

ciones~ menos después de /n/ ni en final abso ­

luta. 

/'6ay/ ,,. 
/pata/ 

,- \¡ 

l ts ~y l 
- \pá~;J 

·-
/iu~ka / Í~út~k;-1 

._ _I 

' ese ' 

'--Oa-r.tlga ' 

'barro ' 

't i o 'f y 
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/pak~a/ ¡pákt~~ , caída de agua ' 

4 . 2 . 4 . / t/Pa latal africada retrofle j a sorda . 

· No ocurre en pos ición final de palabra . 

Tiene los siguientes al6fonos : 

4 . 2 . 41 j dz' -, Palo tal africada retrofle ja sonora. 
- _j 

Hemos registrado dentro de nue s tro cor-

pus una sola palabra en donde ocurre /t/ tras 

nas a 1 al ve ola r . 

/ q_inca/ 1~ ¿ 1: d°t~I ' cerco de rebaño ' 

4 . 2 . 42 1 ~ 1 Pala tal □ fricada retrofle ja sorda. - _ , 

4.2 . 43 

Ocurre en posición prenucleRr y posnuclear. 

En esto última 21osición, cuando va precedida 

de las vocales /a/ y /u/ , varía libremente con 

I "¡ 1 c • - -, 
/tupa/ l_~úp~ 'cola' 

/ " I caY).ka/ 
¡-;,& -, 
, Cc.P¡gal 
,_ . .J 

' pierL3 ' 

/ciS'i/ p.i.".i ' ~,NO. C8 tny 1 (hierba aromáti-¡ClC J - .. ca) 

/kicki/ ~ ' -~kV ' estrecho ' -lC ! - .... 

~ Polcttal fricativo retrofleja sorda . 

Ocuyre sólo en posición posnuclear y pre-

cedida de las vocales /a/ y /u/ y en variación 
- -' ' 

libre con Lsi (C f . 4 . 2 .42) Ejemplos : 

/ rnacka/ ¡;á~kj /'"v Gá~k~ 'harina 

/u~pa/ @~Pªj ~@cp;J 'ceniza 

/ucku/ ~~u 1 r-@ÉkUj ' agujero ' 
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/k/ Velar oclusiva sorda . Se regi stran las 

siguientes variantes combinatorias . 

4 . 2 . 5 1 [ ~ velar oclusiva sorda delantada . 

Ocurre cuando precede a una voca l ante r ior 

y no sigue a /n/ : 

/kiru/ 

/paki - / 

l~íca~ 
{1írí] 
~átij 

'abrir' 

' diente ' 

' quebrar ' 

4 . 2. 52 1 ~""'¡ velar oclusiva sorda atrasada . ---, 
l_. -. 

Ocurre dolanto do una vocal postcrior 9 

siempr.9_ y euando no prece~é: }1 / n,_/ • ... ____ · ___ ,_.. 

/kuntu/ 

/urku/ 

'cóndor ' 

'frente ' 

4.2 . 53 [ k] velar oclusiva sorda . 

Lo registramos precedido de la vocal cen­

tral /a/, siempre y cuando no preceda a /n/ . 

/kani - / ' morder ' 

4 . 2 . 54 j!] velnr oclusiva sonora adelantada 

Siempre que p..ceceda a /:f./ y, además, en 

ambiente /n- i/ Ejemplo s : 

/c'uk~a/ [~tútlz~ 'choza ' 

/zikza/ @í ~za 1 ' manta para cargar ' 

/kanki/ 1~áq~I] ' eres ' 
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4 . 2 . 55 í ii ve l a r oclusiva sorda atr asasa . 
,_ •j 

4 . 2. 56 

· O curre en a r:1bi en te /n- u/ . 

/ punku/ !-púq g~ 'puerta ' ·- . -
/ anku/ cá r') ~U] 'duro ' 

r -
! g 1 velar oclusiva sonors . 
- _ _ t 

En ambien t e /n- a/ Ej emplos . 

/Canka/ 

/ kanka / 

,-cá r·, gs/ - _, 

[~ó h ga} 

'p ie rna ' 

' asadura ' 

El fonema que aca bamos de describir ocu­

rre en todas las pouiciones, pe r o en final an­

t e pausa se convi erte en una uvula r . 

/su q/ j~ s -·~ 4 J rv r~ :_-, -r-\"' .. l_s :, -X, J ~/ s uk/ ' uno ' 

/nuqan~iq/ ¡;oqagdz12 ~-\ ~ fnuq~:a.d~.l:rlnosotr os ' 
~ - -

(incl.). 

' aquel ' • 

Este fen6oeno es [enerµl en es t e dialecto, 

pero en hablantes monolingUes y bilingü es de la 

zona 1,crifériu.~ (Cliet illa) y lo <:, dE: lri zona del 

este y sur del vFille dí:: Cajamarca , alternan /k/ 

en variacjÓn libre como oclusiva o fricativa : 

/ suk/ l__suk _¡ ~ [ s ,; xJ 'uno '. 

4 . 2 . G. /q/ Uvular oclusiva sorda (14) . 

(1 4 ) Este fone~a ha m¿ r ecido 8Specia l atención 
dada la gran variedad de su realización 
a l of6nica , diversidad que posiblemente es ­
té endedudada con un pro blewa sociocultu­
r al del que hemos hecho r e f erencia en la 
introducción . Para el estudio de es t e fo ­
n ema se apl icó un cuestionario es pecial de 
30 emis i ones en las que apBre c í a e l f on e-
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Se registran los s igui entes alófonos: 

4 . 2 . 61 [ g_J Uvular oclusivo sorda . 

Ocurre en inicial traz pausa, final 

de sílaba 
.. ,, ., 

siempn, que r~:roc eda a / c/, / s/, /y/ 

y a ¡;/ . En slguno~: hablantes se mantiene 

también ::.;o rda tr8s /y/ y /r/, ambientes en l os 

que frecuentemente se sonoriza . Se ha podido 

constatar en un monolingü e d0 90 afios la rea­

lizacipn como oclusiva sorda en casi t odas las 

pos i ciones . Esta tendencia , aunque en menos 

ambientes 9 se da también en hablant es cuyas e ­

da des fluct~an entre los 50 y 60 afios . 

/qara/ 

/ ao..a <Íe/ 

/fía q ~a/ 

/uq~o./ 

/ cuqyaq/ 

/saqra/ 

/suq/ 

1- ,. ·-, 

j q a. r a _; 
; : ti ·1 
l_ (:' qtsa~ _ 

[ñá q t ~aJ 
.- 1/ -1 L.) 'qsa _. 

' pi el' 

' pelo ' 

' peine ' 

'paja' 
.......... ✓ ... ¡ 
¡ c :.) QY:-~.l Qj 'zorzal ' 

1: s r../ q~aJ ' feo ' 

r s :: ~-1 ~ [ s :::> ~ 1 1 uno t ·- . -· .. 
4 . 2 . 62 tGJ Uvular oc l usive sonora . 

Ocurre tras nasal y normalmente en contac­

to con /t/ y cuando sigue a /y/. Algunos ha-

ma 8n tod sus posiciones . Este cues-
tionario se aplicó a sujetos bilingües y 
monol ingüe s de diferentes eda des . Por 
constituir nues tro estudio sólo una des ­
cri pción del sistema fonoló~ic o, nos h e-
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Blantes sonorizan este fonema incluso en posi ­

ción prevocálica . En ambiente intervocá l ico 

es sonorizado 9 excepcionalment e por monolin­

gü es yr gen0ra l me n tc por bil ingUes de hasta 30 

afio s . 

/sinq_a/ 

/carnq_a/ 

/~ayqa/ 

/tuqt°u/ 

, · I ] l s .e f-, G lrl._ L.- ,. 1 

[ cá rJGct] 

[t~dyGd] 

[t;; G~VJ 

4 .2.63 L~J Uvular vibrante 

'nariz' 

' hierba aromática ' 

' y ese ' 

' choclo ' 

sonora . 

Esta r ea liza ción es casi genera l en posi ­

ción intervocálica. En mono lingües y bilin­

gües arriba de los 30 aflos y en l os que predo ­

mina esta t endencia también se prouuce tras 
y 

las consonantes l~/ 9 /y/ y / z/ . 

/qaqa/ [ q o..,, rc,_ J ' peña ' 

/nuqa/ [ n6 rd_, J ' yo ' 

/surqU/ r s V~ r v' o--l - ., - ' extr ae r' 

/waiqa/ [ , -¡ 
wa ~ r· tt,_¡ ' co lla r ' 

/ payq_a/ ,-p .. ,: y , é-l ] ' y el ' 
·- -

4 . 2 . 64 ¡· ·,:"'-¡' 
1 u Uvular vibrRnte sorda . 
- (J -

Ocurre en final de sílaba y ante pausa . 

A vec es en un mismo hablante aparece en va-

mos lic itado a presentar los principales 
al6fonos de este fonema 9 suc ep tibles de 
comprobac ión . Un enfoque sociolingüísti­
co9 a jeno a l presente 9 precisará es tas 
variantes y establecerá sus corresponden­
cias con los nive les sociales . 
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riaci6n libre con : 

/nuqapaq/ 

/anaqpi/ 

'para mÍ ' 

'arriba ' 

Uvular fricativa sorda . 

En los mismos ambientes de y en varia ­

ción libre con éste alófono, predominando la 

fricativ a sorda en monolingUes y bilingUes , 

en los cuales no e xiste la tendencia a reali ­

zar a /q/ como vibrante . 

/rinrinciq/ [rinrÍD.d; t XJ ' nuestra oreja ' 

/ z'aq ta/ [ l .d X t~J ' pueblo ' 

/mu~uq/ [ mús' ~ ~ ] ' nuevo' • 

Los fonemas /b, d, g/ que ocurren única ­

mente en préstamos del español, presentan los 

mismos a l6fonos y las mismas características 

articulatorias que en la lengua originaria. 

4 . 2 . 8 /s/ Alveola r fricativa sibilante sorda . 

4 . 2.81 c~J Alveolar fricativa sibilante sorda . 

Ocurre en todas las posiciones . 

/sama - / 

/iski/ 

/usa/ 

[sáma -] 

CiskI] 

Lúsa_Í 

/caypis/ [tJ -~ypis] 

'descansar ' 

'liendre' 

'piojo de la cabeza ' 

'ese también' . 

En ambi8nte preuvular y entre nasales tien-
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de a sonorizarse : 

/isq_anto./ 

/ mismu/ 

-- ., -
LizG C\ nd~J 

~r'zmüf -
' acostado ' 

' mismo ' 

4 . 2 . 9 /s/ Prepalatal fricativa sibilant e sorda . 

4 . 2 . 91 [iJ Prepalatal fricativa sibilante sorda . 

Ocurre en todas las posiciones : 

/ stmi/ [s{mij ' boca ' 

/wilfa/ Gvis~ ' oveja' 

/iski - / jf ski --l ' caer' - -' 
/ ñapus/ @ápu!} ' hierba comestible ' 

Exist~ una t endencia en hablantes de di ­

ferentes dreas y niveles sociales a convertir 

este fon8ma en apical prbpalatal r e trofleja 

cuando ocurre tras /a/: 

/2sna/ r d sna --J '- '-

'heder ' 

4 . 2.92 /V Pal_a t a l fricativa retrofleja sorda (15) . 

4 . 21. 1 

4 . 21 . 11 

Na posee variant es combinatorias . 

[ -~.] Pala tal frica ti va retrofle ja sorda . 

/ ~2waq_/ 

/~a yap/ 

' saúco ' 

' hierba silvestre ' 

/ ~/ Pre pa latcl fricativa sonora . 

Prepalatal fricativa sonora, atrasada o 

adelantad , según acompañe a v oceles posterio-

(1 5 ) No obstante q_ue este fon0 en posición pos ­
nuclear y precedida por las vocales / al y 
/u/ está en variación libre con / J/ y / é1/ , 
lo h emos considerado f on ema, debido a su 
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res o anteriores . Este fonema es el r esulta-
,.....,, 

do de la deslateralizaci6n de / {/y ocurre 

en t odas las posiciones , excepto en fi n a l an­

t e pausa (16). 

/zumcu/ 

/zik~a/ 

/ qa ~u/ 

/azqu/ 

[
·v .,, J _zúmcu 
,- .,,, , '1/' ·¡ 
l __ zigzaJ 

[qá~U] 

' nuera ' 

'manta para cargar ' 

'l engua ' 

'perro' 

/x/ Velor fricativa sorda (17) . 

fxl Velar fricativa sorda . 

Ocurre en inicial 9 intervocálica y en po ­

sici6n posnuclear como prim~r miembro de g rupo 

biconsonántico: 

/xalka/ [xálka J ' cordillera' 

/pixi/ r péxI -¡ ' pez' (préstamo del es-
• ! pañol) ·- -
-· 

/sanxa/ J __ sá ry xa] ' acequia (préstamo del 
español) 

/i.wirti/ r·xwértI ·¡ ' fuerte' ( pr~stamo 
del español) 

/m/ 

- -

·• Bilabial nasal sonora . 

ocurrencia en inicial de palabra, también 
ambiente de /s/, /l/ y /2"/: / sawaq/ ' saú­
co '/smva/ ' afuera ' /Éawa/ ' crudo ' /$a ­
ya - ' pararse 'º Es posible que este fe­
n6m eno constituya un hecho de fonologiza ­
ci6n . 

( 16) En algunc's bilingü es ds la primera zona 
( cf . 0 . 4 .) en posici6n posnu clear y cuan-

(17 ) Aunque este fonema ocurre generalmente en .. 
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4 . 21. 31 
- -, 
\rg ¡ Bilabial nasal sorda ,. 
-· - o 

Ocurre sólo en final de palabra . 

/qarn/ j~Cl d. ff:_I 'tú' 

/manam/ 
..... 

1 mánam; ' no ' • 
.• g : 

4 . 21 . 32 [mJ Bilabial nasal sonora . 

4 . 21 . 4 

OcurrCJ Gn los demás ambientes: inicial 9 

inter vocálica y posnuc l ear . 

¡-;ékl 1 
- -1 

' mano ' 

/irna/ 0ma J ' ciue ' ( interrogativo) . 

/n/ Alveolar nasal sonoré1 . 

4 . 21. 41 ['1] Velar nasal sonora . 

4. 21. 42 

Ocurre en final absoluta y delante de las 

conson8ntes uvular y VE:lar: 

/kanka/ jkúrJ g~ ' asadura ' 

/sinq_a/ [~t ~G~ ' nariz' 

/Jrnnan/ LKánar)-, 'ahora ' 

[gJ Nasal al V(=; olar palatalizada sonora . 

Ocurre delante de /'6/ . 
/munóu/ ' ombligo ' 

do no precede a /q/ 9 es actualizado como 
una palatal fricativa sibilant e sorda : 
t~asp~ 1 gallina' 9 \tu~p:J 'fogón ' . 

préstamos del espaflol, lo he~os conside ­
rado como propio del quechua por su ocu-

~rrencia en una palabra nativa : / xa l ka/ 
</salka/ 'cordillera '. 
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/rinrincik/ l~inri_gdt'-il 'nuestra oreja ' • 

. 4 . 21. 43 Í n-1 Alveolar nasal sonora . --

4 . 21 . 5 

Ocurre en las restantes posiciones . 

/yana/ 

/tanda/ 

'negro ' 

/ñ/ Pala tal nasal sonora. 

Inicial de sílaba y en posición intervoc§­

lic2 . 

4 . 21 . 51 [ñ] Palata l nas c1 l sonora . 

/ñati/ ¡i1~í t~ 'hígado' 

/ ñuñu/ [ñúñVJ 'pezón' 

/puyfiu/ rpúyñ l~ 'cántaro' 
L -

4:21 . 6 /1/ Alveolar l a t e ral sonora . 

,- -, 

4.21 .61 L_ij Alv6olar lateral sonora . 

Ocurre en todas las posiciones . 

/lampaq/ 

/pululu/ 

/~ilin/ 

/kulkul/ 

[1ámb~ 

~UlúlUJ 

!~éilír}j 
·!~ulkú~ 

'insípido' 

toponimo (paraje ) 

' batracio ' 

'reLacua jo' . 

/r/ Al veo lar vibrante s j_mple . 

Ocurre en todos los ambientes . 

4.21.71 [r] AlvcolAr vibrante simple. 

/runa/ 

/karu/ 

'gente' 

'lej os' 
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/urku/ 'frent e ' 

[ "r-J Palatal fricativa retrofleja sonora . 

Ocurre en final absoluta en via riación li­

bre con [ r] y l a correspondiente sorda [: J, 
predominnndo las dos dltimas d e l ejemplo . 

/yawar/ ~á~✓ai] 
[xa'waf\ 

l!a\vaD 
' sangre' 

2 8 /r"/ 4. 1 • Vibrant0 mdltiple r etrofle j a sonora . 

Este fonc1,1a (cf . nota de 3 . 2 ) 7 ocurre en 

4.21.81 

los préstamos del es~aflo l y en pa l abra s na ti-

vas . En estas dltimas 7 también ocurre en a~­

bient es prj_vc:itivos u.e: /r/ y po r lo tonto en 

oposición con 6stc; razón por la.cual lo he -

mos consid0rado fonema . T8rcce eviJent c que 

nos eLcontramos ante un hecho de fo n ol ogiza ­

ci6n . Actualment8 se hace notar su penetra ­

ción en el sistema fonológico del dialecto 

cajamarquino 1 intensificándose 1 este proceso , 

en el es~e y sur de la provin cia de Cajamar­

ca (Vid . 2 . 2 .). Este fonema ocurre en inicia l 

absoluta y como segundo miembro biconsonánti-

co . 

alatal frica tiva r e tro leja sonora . [~rj P f 

Ocurre en inicia l abso luta y como segundo 
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miembro biconsonántico . 

/t·aku/ L~áku 
-_I ' grueso' 

/rnkwana/ [i(akwén.:) 'herrami enta de l abran-
za ' 

/ wiqru/ [w { q±u] ' torcido ' 

/Guk~u/ [ cukiu/ ' duro ' 

/ saqro/ ¡-·sáq~~ 'foo ' 

/w/ SE:miconsonant e 1)ilabia1 sonora . 

Su único al6fono tiene l a s i guient e dis ­

tribuci6n : ocurre sn ~osici6n inici a1 9 inter­

vocálica; primer o segundo e l emento de grupo 

biconsonánt ico ambis ilábico y en final abso ­

luta . 

[~ Semiconsonante bilabial sonare . 

/ 
\ / 

wizr,/ 

/vmta/ 

/mawkc!/ 

/suwr·-/ 

/ pun~mv/ 

L!dl2 J 
1 wáts J 
[mnv1k~j 
r 1 -
,_suwasa - J 
' ,¡ -
lyúgdznwJ 

' avisar ' 

' año' 

'vi e ja ' 

' asar ' 

' día ' 

ht/ Semiconsonante pala tal sonora . 

Ocurre en inicial, intervocálica, primer 

o s~gundo elemento biconsonántico, embis ilá­

bico, y, en final absoluta . 

[Y] Semiconsonante palatal sonor a . 

/yema/ ' negro ' 
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/yutu/ [sútul 'perdiz ' 

/luy~u/ ¡ 1úytiu] ' venado' 

/ upya-/ l_~PYªi ' beber' 

/tíyay [tíyityJ 'sientate ' 

Casos de Polimorfino 

Un rasgo característico de este di alecto es 

que un mismo hablante realiza unas voces /z/ y 
,,.__ ,.... 

otras / l/. :8s decir restituye el ~enema /l/ 
en todas las posiciones de /?J./ 9 fonema resul-

tante del proceso de deslateralización (cf . 4 . 

21 .1) 9 fenómeno que tambi~n caracteriza al que­

chua del Ecuador y al de Santiago del Estero (18 ). 

Tal vez estemos ante un fenómeno de regre­

si 6n por influencia de 1 español. Este fenóme­

no ha sido registrado en tres hablantes bilin­

gUes cori un espafiol elemental. (19). 

Este fenómeno de alternancia se da también 

entre /1/ y /r/ 9 pero sólo en inicial de palabra . 

(18) TORERO ..• Procedencia Geográfica •.• p . 249 

(1 9) Hemos constatado 9 en un hablante de 60 a­
ños9 que el fenómeno no se cumple en po­
s ición posnuclear y cuando el fonema/~/ 
va seguido por /q/. Cuando /l/--:::...va seguido 
por consonante no alterna con /Í/, y se 
mantiene como prepalatal fricativa sibi lan­
te sonora~ /tu~pa/ ' fogón ' 9 /wazpa/ 
' gallina', /kazpa-/ 'correr' . 
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[ápraJ 

~ú11g~} 

' hoja ' 

'redondo '. 



6 . Distri~uci6n de fonemas s0gmentales 

6 . 1 . Ectructura silábica 

La sílab~ 9 en tlrmino~ cstructuralus, está 

constitui da por un n6cl~o con unidades murgina­

les anteriores o posterioreu o sin ellas . El 

n6cleo, definido por la cresta de sonoridad, cu­

ta consti tui,~o por vocüles (elementos centrales) 

y por conGonantes (elementos marginales) . 

El qu12chua C3jamanJ.tüno presenta s í labas li­

bres (CV) y sílabas trabadas ( (C) VC ) 9 y no se 

dan grupos vocálicos ni consonánticos homosilá-

bicos . EstoG se producen ~nicamente en princi-

pio de palabra y en voces procedentes del espa­

ñol ( 20) . 

( 20) El sistcmu fonológico del quechua cajamar­
quino no posee grupos vocálicos, los exis­
tentes se din en pr~stamos del espaffol . 

/ia/ /día/ 9 

/iu/ /tíu/ 
/rial/ /real/ 
/ríu/ 
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Tipo s _dr_estructura silábica 

Los monosílabos presentan un solo tipo de 

estructura silábica cuya fórmula es CVC. 

l os nueve monosílabos que hemos registra­

<lo en nue;st r o corpus presentan es t a únic a for­

ma canónicag 

/kan/ ' ( él) E, ~a l 
u ~ ' hay ' 

/ qam/ ¡ tú' 

/Jay/ ' ese ' 

/ kay/ ' este ' 

/pay/ ' él ' (pronom. per sonal ) 

/ niy/ ' di' 

/riy/ ' anda ' 

/ suq/ ' uno ' 

/waq/ ' aquel' 

En palabras a~ má□ de una s í laba encontra­

mos los tipob si lábicos que a continuación 

pr t- sc::.1 tamo u . 

/ ar,a-/ V -} CV 'llevar' 

/ikima/ iJ + CV CV ' detrás' 

/kiru/ CV -t- CV ' diente ' 

/pampa/ cvc + CV 'llanura' 

/'}arnpaq/ cvc 1 cvc ' para ti' T 
-------·------

/ui/ /truínu/ 

Cuando en eGtos préstamos se ha entrenta­
do con el diptongo /e u/ 9 se ha producido 
ol fenómeno de la ~~g~E:tongación~ 

/ eukalipto/ 77 / ukalu/ . 
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La fórmula gene r al de la estructura si­

lábica de es t e dialecto sería~ 

(e) ve (e) v (e) ( v) 

las formas canónicas CV y CVC ocurren 

en todas l:: .. w posiciones . VC no ocurre en 

final absoluta y V s ólo en inicial tras pau-

sa . 

En préstamos del cspañol 9 sólo en ini­

cial y final 9 se dan la~ formas CCV y CCVC. 

Est r 6l timo no es admitido en i nterior de pa­

lubru, por ser ajeno a la estruc t ura s ilábi­

ca d, la Lcn¿:n& n,_ttivo. . El primero es o.dmi­

tido pc;ro como o.rnbioilábic o . 

6 . 11 . 1 . Ocurrencia de vocales 

LoG tres fonc~as vocálicoG, con ciertas 

limitacionos 9 ocurren en todds l as posicio-

nes . 

6 . 11 . 11 I nicial de síluba~ 

/i/ /iski/ ' lü,ndr o ' 

/u/ /upya- / ' beber' 

/a/ / atun/ ' grande: ' 

G. 11 . 12 Final de s ílaba~ 

/i/ /6Gspi/ ' mosca ' 

/u/ " / /lisu ' pi oj o de la cabeza ' 

/ a/ /wata/ ' a.fío ' 
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G. 11 . 13 Posición Intor consonántica --------- - - - - - - - - -------
/i/ / pis"qu/ ' p,:ijaro' 

/siminciq/ ' nuestro. boca ( inc 1 . ) 

/rinrin/ ' su or ejn ' 

/u/ /tuzpu./ ' fogóu' 

/ ñununc.iq/ ' nuestro seno ' 

/· it un/ ' gr anel e ' 

/ a/ / G'nnkn/ 'pi er na ' 

/ matanka/ ' nunca ' 

/ko.nan/ 1 ahora' 

E . 11 . 2 Ocurrencia de con □ onantus 

G. 11 . 21 I nicial: En ~8t~ ~mbiüntc ocurren t odas las 

/p/ /pu1rutuy/ ' nube ' 

/t/ / t uk ~ '-/ f rcqu.eño ' 

; i ; /cut pi/ ' mo::;co. ' 

/ t/ / t uF/ 'rr.,.bo ' 

/k/ / ki ru/ ' cliont'--' ' 

/q/ l w'r' ' "'"· -/ ' pi....:l ' 

/f/ / fyc.sta/ 1 fi (;0t 'J. 1 

/o/ / s:__tr-_/ ' n10.Íz ' 
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/ s/ / simi/ ' boca ' 

/.~/ /~awaq/ ' saúco ' 

/z/ /~aq t a/ 'pueblo ' 

/ x/ /xalka/ 'cordil l e r a ' 

/m/ /m:tki/ 'mano ' 

/ n/ / nuqa/ ' yo ' 

/ñ/ / ñati/ ' hí gado ' 

/1/ /luntan/ 'fruto prop . dicho de lo. 
papa ' 

/r/ /rurrü/ ' piedra ' 

/~/ /:r'.ata/ ' roedor ' 

/y/ /yana/ ' negr o ' 

/ w/ /wira/ ' grasa ' 

6 . 11.22 . Final d~ s í laba y de pal abra ----------- ----- - ·------ -

No ocurr c:m en ost~ posic i6n / t, t 
' 

A 
c' 

k , f, V "' ñ/ . p9 z, x, r , 

/p/ /azip/ ' verdc;,d ' 

/q/ /wo.q/ ' aquel ' 

/ s/ 
V 

/c o.ypis/ ' tnrnbién ese ' 

/ ~/ / ñapus/ ' Erasic a Sp .' 

/ rn/ / qam/ t tú' 

/n/ / mikun/ ' él come ' 
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/r/ /yawar / ' sangr e ' 

/1/ / kulkul/ ' rcma,c uu.j o ' 

/y/ / mikuy/ ' comer ' 

/w/ / puncaw/ ' dí a ' 

6 . 11 . 23 I nt e:rivócálica 

En est a pos-Lción ocurren t odas las conso-

nante:s, except o /f/ y l'BI • 

/p/ / apa- / ' llevar ' 

/t/ /kutimuy/ 'vue lve ' 
,· 

/w~ukla/ / e/ 'poco ' 

/É'/ /soca/ ' r amo. ' 

/k/ /ukuco,/ ' r a t6n 1 

/q/ / aqu/ ' areno. ' 

/s/ / usa/ ' piojo ' 

/ ~/ / ns ala/ ' deshierbar ' 

"" /qo.~u/ / z/ 'longuo.' 

/ x/ /poxI / ' pez' 

/ rn/ / ama/ 'no ' 

/ n/ /run:.1/ ' gente ' 

/ñ/ / ñuñu/ ' pe z6n ' 

/ 1/ /é'ali/ ' manta ' 
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/r/ / kuru/ ' gusano ' 

/r/ / karú/ 'carro ' 

/y/ /uya- / ' oír' 

/ w/ / suwn- / ' robar ' 

6 . 11 . 24 . I nici2.l de sílo.ba in-:; c rna 

TodG.s l as consorwn t8s aparecen en es-

to. posici6n 9 memos /f, w,. 
/p/ /tu1pa/ ' fogón ' 

/ti /tukt u/ ' flor' 

/ ~/ v 
/ fio.qca/ ' peine' 

/~/ /rik.ca/ ' r eco rd ur ' 

/ k/ 
V 

/zamka- / ' tocar' 

/q/ / sinqc/ ' netriz' 

/ s/ /saksa- / ' hinchar' 

/s/ / v· 1 " · 1/ Sl S l ' l..uacatay ' (hierba aroma-
tica) 

/ ~/ / qaq'ta/ ' meji l la ' 

/x/ /so.nxa/ ' acequi a ' 

/m/ /nnaqman/ ' ho.c i a a.rri be.. ' 

/ n/ / a, ; na/ ' heder ' 

/ ñ/ / ñu~u/ ' pez6n ' 

/1/ /u~ukla/ ' poco ' 
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/r/ /rikra/ ' brazo ' 

/r/ /s aq.r .::;./ ' feo ' 

/y/ /upyo./ 'beber' 

/ w/ / o.swo/ ' chicha ' 

6 . 11 . 25 Fina l de s ílabc. i n t e r na 

En esta posición no ocurren /f 9 ~ 9 x , 

ñ 9 i/ o 
o 

/p/ /ro.pr o/ ' hoj2. ' 

/ti / mutki/ ' olor ' 

/e/ /pu;ka/ ' lü l a r ' 

/c / / qa6'qa/ ' gr o.nul ado ' 

/ k/ /puk~:1- / ' jug2.r ' 

/ q/ / sc.qtu/ ' mo lido ' 

/s/ / pu:3pu/ ' frijol ' 

V 
/o/ /pi~qu/ ' pó.j a ro ' 

¡;'¡ /pizgu/ ' pene ' 

/ m/ /yarnto/ 'leña ' 

/ n/ /punku/ ' pucrta 1 

/1/ /xalkc:/ ' co r di llero. ' 

/r/ /qo.rwc./ ' u.mar illo ' 

/y/ / may'zo.- / 'lo.var ' 

/w/ / mawka/ ' uso.do ' 
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6 . 11 . 3 GruEos _consonánticos 

G . 11 . 31 Grupoo bi oc onson.;.n tic os _l1omosilábic os 

En pulabruo nutiv~~ no ce dan sucucncias 

conson~nticns homo0il¿bicns on ning6n nm­

biL:ntc, . 2~:tos grupos uól o ocurren 0n prés­

t :J.r100 d, L español y Únic ::11i1'-'n t \.., en inicial y 

fin~l de p~lnbr~ . 

/pr/ / prisu/ ' preso ' 

/ tr/ /tri ¿:u/ ' trigo ' 

/kr/ / krus/ ' cruz' 

/ r•r/ / i rinru/ ' gringo ' 

/ f r/ / fruto/ ' f rut u ' 

/ by/ /byexu/ ' vjcjo ' 

/ty/ / tyem1u/ ' tiu,:po' 

/ dy/ /i i'lbiuyn/ ' envidi o. ' 

/ ny/ / :::.nt1m,1u/ ':Antrmio ' 

/ sy/ /i~,;i lioy'.1/ 1 i .~L,sia ' 

:2;n inici·.l ck p_1 l 2.bn.,, i_; l c; rup o está for­

:-:10.do p,)r oclu~-ivr· ml:~ líqui,_(cl o s._;,miconsonan­

t c . Bn 1in.ll uc11.,r.1ns i11tcrvic:rn.: una fricati ­

vc. como prit:L:r mi,,mbro . En ost;_ últi rr;c:. pooi ­

ción s6lo h~rnos r0gistrado 0s t os g rup os ~ 

/ dy 7 ny9 y sy/ . 
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~ s t e di n l cc t o no admite g rupos c onsonán­

t i cos h omosilábicos (CCV) un int e ri or de pa-

1~ r u 9 ni s0cutncias de tr0u consonantes e n 

p:..-: l ab r L.,;::; hi sp ¡:uco.s que nc t únn corno pré s tamo s 

on euto choL ::: c to . Cado. v ez que l os préstamos 

'JGpmío l ,~s pres\...,n tnt! cuto s g r upos y s e c uc ncins 9 

l a ll·ll{,l,CL bu n .. J1cc:i ono.do pa r é..~ élC!LcuarloG a s u 

}'i8.tr6n sil~lbi co . 

L .:::i norm::i 2,cnt r~.1 cwndo SL han producido 

enc uentros de con6un2n t c," en posición i nt c r­

n~ 9 ha s i do 18 uctopc ión de una di v i s i ón s ilá­

~ica cn que I l ~1irn~r ruic~bro dL l g r upo bicon­

L,01,óx. tic o hor:ws i 1 6.bic o oc o.g rup e c on l u v oco. l 

p r 1...,cartLntc 9 crl:ando uc í c~tru- t ur as si lábicas 

do acuLrdo Ll patrón fonol6e i co de l e l cnc ua 

nativa ~ 

/ so- b ri-no/ 

/ lrn-lt.: - ,: r a / 

7 /oub-ri-nu/ 

"7 /ku-li b-ru/ 

Se ha rc~i ;:,trudo lo. p r c:..-;cncia d\..., una vo­

cal upentétic a en l as pal ab r é.Ls / c'uqlu/ ( este 

y Gur d.c Li i..: i u dad d\..., Ca j amar ca) y /ir; l l.;sy a / 

( en todo el ár~a ). Eu t c ht.:cho po Gib l cmcn t c 

S1..., duba o. 1 ~ p r csi 6u d0l ~i s t cmn p o r mant l: ­

n c r l a cu truc t uro. a iláb i c<l d0 la l cngua 9 fron­

te o. u.11:1 p o:o i b l c v:..:.c-i l ución en l a dc limi t ac ión 



6 . 11 . 32 
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silá1 ic r~ : 

~/<!uq llu/ 7 /c!u-q ( u) -lu/ ' choclo ' 

/ig l csya/ 7 /i - e;i - lc- sya/ ' i g lesia ' ( csp .) 

En e l caso a~ las s~cucncias de tres 

con~unantus Lil pr { st~mo~ ~el cspaílol 9 los htl­

bl2.11tcs nat i voc; L-.nas vcc0s llo.n eli minado o l 

pri 11,c r mi emb r o del grupo homosj_ 16bico, c OEJO 

en ~1 cuso dC; / □ onbrcro/ y /sambrano/ los 

que hun dado /s or1r c r :..i./ y /s amranu/ 9 Jcspués 

d"' 01ü":Lnc.r /b-/, prirn,.:r c:lc1ncnto de l grupo 

por l1·1ccr Jcsup:Jrc::cLr L l tipo silábico CCV o 

el iru ro CC, fln6m0no que ocurre t ambi~n en 

/ comb r c ro/, lland o orj_r en a / sum:fu/ y sumi­
v / 
TU¡ 9 

cs_p . / ::;o,nllrcro/ / surn-ri - ru/ 

C;2p . / u:.1,r.br::mo/ / .,am- r::.1-nu/ 

e sr . / ar:wur dyente/ / a - wc.:~r-ycn- ti/ 

Gruro:~ ·1.r ibü_;j_ló.bi e c,s 
-•--·--------··- - ·-·------



7 . El acento 

El acento da intensidad tiende a ocurri r 

autom5ticamcntc 9 ~alvo al~unas cxcepcioncs 9 en 

lá. JJrj ·,,c r c1 s í labo. de l as palabro.s bisi 16.bicas 

y en l c.1 pcnúlti!'1a do tres o más s ílabns . Por 

oste hecho , el acento en este dialecto es pre­

dicti bl,_ y por lo tanto no posee rango fonoló­

g i co . Junto a aste acento primario ['] existe 

un rJccundario [ '] 9 que gcncrc:.lm(,n t e ocurre con 

mayor j_ntcn:,idad en la primcrc1 s ílnba de pala­

bras de más de tres s i labas . 

,- l L r~m~J ' piedra ' 

[ tsupík~ ' roj o ' 

[ ycipuldi.ykan] ' estó. a r ando ' 

[ \ ;1 puspukúnaJ 

r po r up6r67 
I_ .:1 

' frijoles ' 

'i ru to baya ' 

Iil-nnos re::"istrD.do hechos acentuales que se 
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ap o._j•tTn de 18 norr,;a pero g_ 1;c no la. invaliL:t.an, en ra­

zón cl:.c que ell o:,.; co;;:.,bituyen hechos r.1ar[:iJ:1alcs . A 

curre c.:n la última s íl8.'Ja ce bis:íl aoos, dando lucar 

con las poroxí tonac ; 

/ ari/ ( aceptación 

/ xu;ü/ i x60r¡,..._ ¡;u 6~¡ 
- - --· -· 

ParcC(' que en c:stos casoc el acento funciona co-

Junto 0.- ld e, :·,alubr&s poraxí tonas c.,;.i stcn L :w 

ni_:,ui( ntcc 01-Jtonus; /kulkúl/ 'ruwcuüjo 1 , / ~i-

l í n/ ' batrucio' 5 /éaqá/ I 1 Sl 1·uÓD 1
• lao dos pri-

Er1 toCio caso es-

q 1,,..-, no élf0cta:1 la norum 

En po.la-;Jr..J;::.: trj sil.:íbi~u.s C:;l acento f)rimcJri1J 

cu 0 lc i:' e:n lu prir:J'.~ra t:i Í lG.i•c.l? ;3r,a trubacla o lib1·e, 

y el sccu:"'.'c,1ri_o en la últii.ia . En c¿¡_rnbio , en p~da-
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bras ,-i"' e u,..: t,ro o r.·1áJ ... ílc:,,b:.iG t.d Dcento principal es 

atraí do por 1~ s í laba uond~ s 0r0Jucc el olurga­

,n.1t,.1to vc,c:..11co { sobr·; el c.l~,"-C'-'-CUdito vocéJ,lico ci . 

4 . 13 . 4) dcliido a l én1Lisis cx.-ffc,Jivo . Sj_ no existen 

1~últLn.J.~ ele lo c:<J[jtn:iri ,¡ 9 trn L, prirrera GÍlalJa o 

., ·: lú s í laL, trobada e; uc· lr; signE:. . 

t o . 

. , 
¡1/8.ilU sa,nu._J 

Lt_uktúy~ k nna\ 

f,· !J,rayku.iá ; - ·\ 

t ya murió 1 

mis hijos t 

~stc fcri6mc.·11 0 ( alar[r,1rcne,Ho vocálico :l Ccspl a­

ecn.,ti tuir un rasgo pu-
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GRUP OS CONSONANTIC OS AMBISILAEICOS 



8 . C o n c 1 u s i o n e s 

8 . 1 . El sistema fonol6gico dGl quechua csjamarquino 

constu de veintis6is fonc~as segmentales; de 
, 
es-. 

tos, 23 son consonánticos y 3 vocálicos . Je los 

23 f m1ema,3 consonánticos , /b, d , g , f/ son prés­

ta· 10s dE:l espaüol . :Cl sistema consoncS1nti.c: o, ex­

cluyendo loe toneoas prestados del espaffol, está 

integrado por seis oclu~ivas, cinco fricativas, 

( una sonar~ y cuatro sordas), tres nasales, dos 

vibrantes, una lateral y dos semiconsonantes . 

8 . 2 . El acento no posee rasgo íonol6gico: constituye 

sólo un hecho fanático . 

8 . 3. El sistema vocálico de tres unidades, e0 triangu­

lar; se opone por el grado de abertura (cerrada y 

abiertas) y por su localización (an t eriores, pos-
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teriores y centrales) . 

s .4. Zl s i s t ema. cou3onántico del quechua de Ca jamarc a , 

que ha umservado aun~1uo con ci ertas al teracio­

nes , e l conbonantiGmo del pro t oq ucchua , presen­

t a l as si:ui~ntcs caructcrÍ Gticas fono lógi cas: 

a) Ha ulL it1ado 1 ,:-. ~:-.lot& l aspir&cls. so rda 

b) Ect neutralizado la opoGici ón /k/±/q/ en 

iic1al absoluta; 

c) Vaaticne l a oposición de l oG f onema s pro-

toquechuas / s/:..,r:/s/, / •/ / _¡.. /""/ • C¡ -,-· C 9 

d) Ha sonorizado lds oclusivas or ales y l as 

africadas tras / r./ o ante e on sonante son o-

e ) Presenta e l Lmón:cnc d.c la des lateraliza-,,._J 

ci6:1 del protofonema / f ¡ 9 el cual Ge 

{ "' 
convierte en una pal atal fricativa s0rda, 

y , son muy pocas las circ~nstancias en que 

el Qi soo fouem~ se prescntu despalatali ­

zaclo . 

8 . S . Otro ras~o propio fe este s i stema fonol6cico es 

la resistencJa hacia al s i ~tema acentual del es­

paño l ? hacia la.b ,:icalcs me,.:i.ias de 2ste últi mo . 
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~ 
8 . 6 . La caí da dr: /h/ y la 1onologizac i ón ele f rl· Y ¡-~ ~¡, -- - - ... ' 

nos indicc::m que.o c:1ctua1.:iJcntc eote dialecto :3e ha­

l la en un proce~0 de acomotac1ón en l o referen t e 

El mnntcnirniu: t;o ck opodiciones / k/;t:-/q/,, / s/ 

cluso en l o;:;; a11.Jü:rtc:s c,t2 los c3uo loo otros di a­

lectos Ja llc::ni cli,;linaclo o la he. n convertic.o en 

* , / h/,, c ons t i tu~1cn hechos sic;nif i cati vos,, revc lado-

r es de la tendf;,:cia csc;nciéllr1cnte conservador a de 

este dialecto . AsÍ 9 e~ razón de este carácter 

cm1servador 9 no~, as i ste la í1rme convi cción ele 

que ~l dialecto objeto del pruGente estudio , dará 

muchas luce~ par~ el conocimiento, la clasifica­

c i ón y la zonificación del quechua . 

8 . 8 . Las características gue se han establecido,, luego 

de un análisis del sistema 1onol6gi co del Quechua 

dr, Cajaú1a:rcé,.,, ratiíican la inc:'t.usióri que , de este 

di aloc-'co 5 hc.Jcc il.líredo Torero dentro del Quechua 

II,, subgrupo A, e igualr.1er:itc 9 en cas i su totali ­

dad9 confi r uan los d~tos que , 2n sus estudios so­

bre la. proceé~isncia de dicho dial ecto 9 utili za ol 

mismo l ingt:.ista . 
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